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The position of the door gap can be adjusted by adjusting the tightness of the screw.
/Die Position der Türnaht kann durch Einstellen der Schraubenfestigkeit eingestellt 
warden.
/La posizione della fessura dell'uscio può essere regolata con la regolazione della 
tenuta della vite.
/La posición del espacio de la puerta se puede ajustar ajustando la tensión del 
tornillo.
/V   ous pouvez ajuster le serrage de la vis pour repositionner la porte.
/Położenie szczeliny drzwiowej można regulować, dokręcając lub poluzowując śruby.
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